
Prayers of the Faithful, Palm Sunday  
March 28, 2021 

 
Presider: As we enter Holy Week, let us humbly turn to our God in prayer with our needs and 

petitions. 
Sacerdote: Al entrar en la Semana Santa, volvámonos humildemente hacia nuestro Dios en oración 

con nuestras necesidades y peticiones. 
 

Lector:  
For the body of Christ, the Church, may we come to support more fully in word and deed the 

unborn, women, refugees, immigrants, the homeless, those suffering economic hardship, 
LGBTQ+ Catholics, and all those who feel marginalized or abandoned, we pray…Lord, 
hear our prayer. 

 
Por el Cuerpo de Cristo, la Iglesia, para que apoyemos aún más de palabra y obras al nonato, 

a las mujeres, a los refugiados, a los sin hogar, a los que sufren de problemas 
económicos, a los católicos LGBTQ+ y a todos  los que se sientan marginados o 
abandonados, oremos…Escúchanos, Dios nuestro. 

 
For all citizens of the world, may they come to know the need to care for one another and for 

our planet, we pray…Lord, hear our prayer. 
 
Por todos los ciudadanos del mundo, para que sepan de la necesidad de cuidarse unos a otros 

y a nuestro planeta, oremos…Escúchanos, Dios nuestro. 
 
Por la comunidad parroquial de San Ignacio, pare que nos vaciemos, tal como lo hizo 

Jesucristo, para cuidar y servirnos unos a otros con una misericordia ilimitada, un perdón 
caritativo y un amor altruista, oremos…Escúchanos, Dios nuestro. 

 
For our St. Ignatius Parish community, may we empty ourselves as Christ Jesus did to care for 

and serve one another with unbounded mercy, charitable forgiveness and unselfish love, 
we pray…Lord, hear our prayer. 

  
 
For our elect and candidates who will receive full communion into the Church at our Easter 

Vigil, may the sacraments help them to share ever more deeply the mind and heart of 
Christ, we pray…Lord, hear our prayer. 

  
 
Por todos los que en nuestra comunidad han pedido nuestras oraciones, para que encuentren 

el apoyo y la sanación en el Cristo que sufre, oremos…Escúchanos, Dios nuestro. 
 
 
Por nuestros fieles difuntos, entre ellos Richard Scribner, Carol Calcagno, Patrick Caffrey & 

Carole Acampora, para que ellos estén compartiendo plenamente la victoria de la 
exhaltación de Cristo, oremos…Escúchanos, Dios nuestro. 

 
For our beloved dead, among them Richard Scribner, Carol Calcagno, Patrick Caffrey & Carole 

Acampora, may they share fully in the victory of Christ’s exaltation, we pray…Lord, hear 
our prayer. 

 



 
Presider: Almighty God, may our Holy Week observances be filled with the reverent devotion 

that will help us to see you more clearly, love you more dearly, follow you more nearly 
through Christ our Lord. AMEN.  

 
Presidente: Dios Todopoderoso, que nuestras celebraciones de la Semana Santa estén llenas de una 

devoción reverente que nos ayude a verte más claramente, amarte más, seguirte más de cerca. 
Por Cristo, nuestro Señor. Amén. 

 
 


